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Szerkesztőség és kiadóhivatal:
Igmándy-utcza 60 szám

Kéziratot vissza nem adunk 
6- BjBI-tér garmond sora 40 fillér

Megjelenik Szigetváréit hetenkint egyszer: Vasárnap.

Előfizetési árak:
s7 évre 8 korona. — Kél évre 4 korona 

Negyedévre - korona 50 fillér.
— Egyes példány ára 20 fillér. —

Felelős szerkesztő :
BÁRVÁRTH GYULA.

Piaczi állapotok.
Már több Ízben foglalkoztunk la­

punkban a helyi piacz tűrhetetlen drá­
gaságával olvasóink panasza alapján.

- Rámutattunk arra az okra, amely 
a helyi piaczot olyan drágává tette, 
aminö a hozzánk aránylagos, de sót 
móg nagyobb városokban sincs.

Miután sokan az elöljáróság nem 
ttirödömségónek is tudják be részben 
e drágaságot, sietünk kijelenteni, hogy 
e téren az elöljáróságunkat gáncs nem 
érheti ; mert az elöljáróság már régeb­
ben és több ízben is intézkedett és 
föl irt a vármegyéhez ezen mizeráblis 
állapotok megszüntetése végett.

Nem akarunk sem nyíltan sem 
burkoltan vádaskodni, de teljes ko­
molysággal megállapítjuk, hogy a hely 
piaczon uralkodó drágaságnak nem az 
elöljáróság az oka. És ha mulasztás 
van hát ennek oka abban rejlik, hogy 
a városnak a piaczi szabályrendeletről 
hozott határozata, mely a zsaroló ko­
fák megrendszabályozásáról szól, meg- 
irki'dt a hivatalos rctortában s valahol

vagy a megyénél vagy a minisztérium­
nál még most is elintézetlenül hever.

S ha ez sokáig Így tart és ezen 
ügy nem lesz elintézve, hát akkor 
megnyuzzák a szegény fogyasztó kö­
zönséget a kapzsi kofák és más élel­
miszer árusok.

Mert nem tisztán a gyümölcs, 
zöldség és tejtermékek drágaságáról van 
szó, hanem a baromfiak és a hús drá­
gaságáról is. — Alig van élelmiszer, 
melyet elfogadható áron vehetünk.

Nagyon természetes az is, hogy a 
közönség érdeke, a termelő közönségé, 
hogy terményét jó áron adhassa el, 
de engedőimet kérünk, a jó arak mel­
lett nem szabad olyan árakat értenünk 
amely egyenesen zsarolás a vevő el­
len. Ki gondolt volna csak egy évti­
zeddel ezelőtt arra, hogy a helyi ba­
romfi piaczon az árak majdnem a bu­
dapesti piaczi árakat érik el. Azokat 
az árakat, amelyek esetleg megérthetők 
a fővárosban, de teljesen lehetetlenek 
Szigetváron.

És ott vannak a húsárak, amelye­
ket kénytelen kelletlen vállalnunk kell. 
Ne mondjuk, hogy rettenetesek, de azt

bátran mondhatjuk, hogy jelenleg nin 
csenek arányban az élő marha árával 
és hozzá még milyen rongy, komisz 
húst kapunk sokszor. — Ezek képez­
nék egyelőre a kofák gorombaságain 
kívül a közönség panaszát.

A felsoroltak után e helyen ismét 
arra kérjük az elöljáróságot, hogy in­
tézzen ismét sürgető feliratot a me­
gyéhez, esetleg magához a miniszter­
hez, hogy ez az ázsiai állapot amely 
már tűrhetetlen, mielőbb orvosoltas- 
sék. Mert azt hisszük, hogy a hatóság 
és a legfelsőbb fórumnak sem lehet 
érdeke az, hogy ismét a szabad ipar­
ra és kereskedelemre hivatkozva to- 

i vábbra is egy hassonlesö érdek cso­
portnak a kofák kénye kedvének le­
gyünk kiszolgáltatva.

Azon reményben, hogy ez ügy­
ben minden oldalról megjön a segély, 

j fejezük be ezikkünket és addig türe­
lemmel várunk, de előre is kijelentjük,

: hogy nem sokáig, metr akkor beleve­
szünk és elpusztulunk.

B.

Három csók.
(Rokokó történet.)
Irta : Hont! Henrik.

Forró nyári délután.
A nap sugarai mindenütt aranyat ér­

lelnek, ahová érnek. Maholnap megpendül a 
kasza, a sarló ; érik a gabona.

A határ olyan, mint egy aranyos, sző­
ke tenger ; nem reng a kalász, hanem nyu­
godtan hajtja meg fejét ; móg csak egy fu­
vallat se lengedez.

Az. egyhangú szőkeség közepette szin­
te üdíti a szemet a park sötét zöldje, ami 
úgy van odaékelvo a termőföldek közé. Von­
zó ellentét és hüsit már maga a sötét szin- 
arnyalnt is, amin megtörik & nap ereje.

Az. átfült levegő remeg a napfényben

és a szem mogkáprázik tőle, úgy, hogy alig 
vehető ki, mi okozza olt messze, messze a 
kanyargó országúton a port.

Hogy közelébb ér, hát egy fáradt por- 
lepett lovas, aki hosszú utat tehetett a tik­
kasztó melegben, szegény, — és most ő is, 
paripája is, kettőzi megmaradt erejét, csak­
hogy mihamar árnyékot érjen.

Loszálva nyergéből kézen vezeti lovát, 
amely vidáman nyerit fel, midőn finom or­
ra megérzi a forrásvizet. Gazdája megitatja, 
majd egy fához köti, maga pedig befelé tart 
a kicsi rengetegbe, hogy megtudja mere és 
hol van, és hogy rövid időre kikérje a park 
ismeretlen gazdájának vendégszeretetét.

A csekély hegyek, apró dombok között 
üdít a hűvösség és első dolga hogy poros, 
gyűrött ruháját kissé rendbehozza.

Fgy sziklacsoporthoz ér, a melynek mé­

lyén egy kis tó van. A festői tavacska fölött 
magas ívben tahid vezet, de úgy látszik, a 
faragás e remeke is inkább a hatás kedvé­
ért van, mert padlója lyukacsos és egész 
jól látni mi van alatta.

A katona elbűvölve áll meg.
A lólekzetét is visszafojtva nézi a tün­

dén képet . . .
Egy asszony fürdik teljesen mez nélkül 

a hid alatt . . Nem számított közönségre, 
igy nem is volt tartózkodásra oka. Vizi li­
liomok, haragos-zöld levelű buja virágok 
hajlottak szerelmesen fölé és a bájos isme­
retlen kéjes lustasággal nyújtotta el gömbö­
lyű karjait és formás lábait és a fölötte ősze- 
boruló lombozaton át isteni nyugalommal 
nézte a tiszta kék eget.

Igaz kép . . . méltó egy nagy művész 
ecsetjére, amint összes szépségeit teljes pom-

Bérmálásra! Nagy választék a legújabb fehér sima, 
áttört és hímzett batisztok, továbbánv- 
havásznak és szövetekben. SSSSSSSZ
■ Hímzett ruhák leszállított árakon! ;
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Hírek a városházáról.
Heten voltak a közgyűlésen.

Negyven képviselőből csak négy !

Szép történelmi múltai bíró városunk 
sorsát, most már heten intézik. — Ugylát- 
szik, hogy a mi városatyáink lustaság és ké­
nyelemszeretet dolgában, túltesznek az or­
szággyűlési képviselőkön is, mert a legutób­
bi közgyűlésen negyven virilis ős választott 
képviselőből csak négy vett részidős 3 elöl­
járó. De ki a fene is menne ilyen melegben 
közgyűlésre. Üsse a kő a város dolgát, igy 
gondolkoznak ezek a jó urak, kik annyira 
szivükön viselik a város érdekét, a polgárok 
sorsát. Heten vagyunk uram, heten! Ennyien 
még a basali, pettendi és mucsa községi gyű­
lésen is szoktak lenni, pedig ott nem tőröd­
nek annyira a közügygyei. Valóban resteljük, 
hogy ezt megkellett írnunk és hogy más vá­
rosokban kikaczagnak bennünket emiatt, de 
a nemtörődömségért a méltó elismerés csak 
is a gyakori távolélőkkel tündöklő urakat 
illeti.

Nó de csak jöjjön el az uj választás 
ideje, akkor majd a polgárság is tudni fog­
ja, hogy mit cselekszik.

Napirend előtt Vargha Sándor főjegy­
ző jelentést tett arról, hogy a f. hó 10-iki 
pécsi Kossuth szobor leleplezésén a község 
küldöttségileg részt vett, koszorút helyeztek 
a szoborra s ez alkalommal Kossuth Ferenc 
kereskedelmi miniszternél is tisztelegtek, aki 
a küldöttséget igen szívélyesen fogadta. — 
Ezen jelentést a képviselőtestület örömmel 
vette tudomásul.

Végre valahára a gróf Andrássy Sán­
dor által ajándékozott darab földre nézve most 
már jogérvényesen határoztak és köszönet­
tel elfogadták.

Tárgyaltatott a vallás és közoktatási 
miniszternek a külön szaktanítóval bíró gaz­
dasági ismétlő iskolák szervezése ügyében

keletkezett leirata. — Erre vonatkozólag a 
képv. testület határozatiig kimondta, mi­
után az itteni viszonyok ilyen iskola felállítá­
sát nem teszik szükségessé, tehát azt nem 
állítják fel.

A bérmálás alkalmával ide érkező pé­
csi püspök fogadása ügyében elhatározta a 
képv. testület, hogy a püspököt lovas bandé­
riummal és ünnepélyesen fogadja s tisztele­
tére diadal kaput építtet. Mint tudjuk, a püs­
pököt a község határánál fogadják és a vá­
rosháza előtt levő diadal kapunál üdvözlik.

A vármegyei törvényhatóság az ura­
dalmi vásárjogok megvételére felveendő 
nyolcvanezer koronás kölcsönt jóváhagyta.

Ezután illetőségi és települési ügyeket 
tárgyaltak s a septemvirátus szétoszlott.

HÍRE?

Kinyílott . . .
Kinyílott a cseresznyefa virága,
Emjhe szellő édes csókja hull rája; 
Hullt a virág, hullt lefelé a földre,
Tavasz szellő szép csendesen fújta le.
Szivemben is nydott virág de régen .
Csókzáporral tápldlgatták, hogy éljen ;
Virág sorsa, hogy le hulljon, le is hullt,
Rideg vihar fagyos szele reá fújt. . .

Sxundy Károly.

— A villamos világítás tanulmányozá­
sára mint már említettük lapunkban a kép­
viselőtestület egy bizottságot küldött ki s 
ennek megbízásából Wálde Lajos bíró Varg­
ha Sándor főjegyző, továbbá a képviselőtes­
tületből a következő önként vállalkozók tag­
jai : Boronkay Kálmán, Deutsch Aladár, 
Fischmann Adolf és Visy Sándor, kik folyó 
hó 27-én Siklósra, másnap pedig Mohácsra 
utaznak, hogy az ottani villamos világítást 
tanulmányozzák. A kiküldöttek visszaérkezé­
se és vélemónyes jelentése után hoz csak 
érdemleges határozatot a képviselőtestület.

— Leégett a2 Csete csárda. Ki ne is-
merte volna a tőlünk fél órányira fekvő 
Csete csárdát az országút mellett. Ez a hi­
res csárda mely most Szabó István fuvaros 
és családjának szolgált lakóhelyül f. hó 20- 
án délután 1 órakor gyermekek vigyázatlan­
sága folytán porrá égett. Az égéskor éppen 
arra haladtak Király István patai és Mika bó- 
czi polgárok, kik életük veszélyeztetésével 
mentettek ki egy bölcsőben fekvő csecsemőt 
és sok bútort az égő házból. Nomos csele­
kedetükért elismerés illeti őket. A pajtában 
több gazdasági eszköz bennégett. A szegény 
ember kára 300 korona. A csárda ezer ko­
ronára volt biztosítva. Ismét egy régi em­
lékkel kevesebb a romantikus betyár világból,

— A töröktemetőnél vasúti megállóhely 
lesz. A kerokodolomügyi m. kir. miniszter a 
Szigetvárjjmelletti „Turbók* nevű kiterjedt 
szőlőterület s a turbéki hires bucsujáróhely 
könnyebb elérhetése céljából a szigetvári ost­
rom idejéből maradt török sírok közelében 
„Turbők-Töröksir* néven a Szigetvár-kapos­
vári vasúton egy uj megállóhelyet engedélye­
zett, mely legközelebb megnyílik.

— Felsült betörök, vagy az üres Wert- 
heim cassa, akár ezt a címet is adhatjuk 
alábbi hírünknek. Hcisler Sándor helybeli 
t'őfős üzletébe szerdára virradóra, eddig is­
meretlen tettesek az üzlet udvar felöli ajta­
jának befeszitóse után behatoltak és ott a 
záratlan fiókból összesen 5 korona készpénzt 
elloptak. Miután e csekélységgel nem voltak 
megelégedve, tovább kutattak s ugyancsak 
abban megtalálták a Wertheim szekrény 
kulcsait is. Ámde szörnyen csalódtak mert 
midőn kinyitották, hát uram fia, nem volt 
abban egy mogvoszokedott fillér sem. Üres 
volt. Ezután a reményükben csalatkozott be­
török egymás előtt pironkodva, megszöktek 
— Hcisler pedig bajusza alatt mosolyogva 
mesélte el a csendőröknek, hogy akként ül­
tette fel a betörőket, hogy előző nap négy. 
ezer koronát moly a cassában volt elküldte. 
Mindezek után a csendörsóg még most is 
nyomoz, ebben a nagy melegben.

H Tr 6 eP ezBllenülj I lü tö«e le. ügy lebegett díszével to.ébb a 
nem remélve, hogy akad «.m, «mel,ik - vieen, röafa ,e„,ere g,onge «,4,6-
Tesztere - k, leshetné Utk.it. ,el t„„. . fa, J„„„ magi,

A lovast teljesen lenyűgözte a bü-l A katonatiszt elvesztette az eszét,
bajos jelenet. H,««lenében az, sem mdta. Vagy nem él a fürdő tündér in-
alom-e, amit szemei látnak ? . . . avagy fa- gerkedő, kacér játékot üz vélő.
radt lelke izgatott játéka a látomás csupán?

— Isteni, — mormogta elbámulva — 
a régi mitológia. . .

Mellette illatozott egy vérvörös szegfű- 
bokor, amiről letépett egy virágot és leej­
tette a fürdő szép asszonyra.

bekiáltott.
— Jó napot asszonyom 1 
A legszebb mellből sikol'ás tört ki.
— Szent Isten ! ... ki az ?
Lebukott nyakig a tóba, de a kristály 

tiszta viz nem igen rejtette szobor idomait,. • noAia v Uj UÜI11 igen MJjiunu SÍUUUÜ lUUinail.
vir« 8 úgy esett, mintha férfikéz tűz- sőt a hullámok, mint egy csacska fátyol 

e vo na meg gyengéden. Éppen a legjobb még ingerlőbb képeket mutattak.
mérel,e,„,er‘J,ilnel"i' 16k,"bl0t föl4' “ Távozzék !... kérem utazzék 1

pezve. a hófehér nőiest és — kiáltott ismét a fürdő najád, kezével rojt- 
v rpiros vir g. ve ijedten, amit éppen rejthetett.

, Z a*SZ°"7„meg 30 rezz°ut. Azt hitte, A katona, látva az őszinte ijedséget
gy mag hullt alá a virág, vagy a szel- j csupa bocsánatkérés lön :

MIT I G Y 11 \T K ? ionunk mohai 
ionunk moliai 
Ionunk mohai

-----. . . . . . . . . . ionunk mohai ^,5
"oh»i, ,0ne® f®rrá8. mint természetes szénsuvdús ásványvíz, föltétlenül

hogy egészségünk.! megóvjuk, mert
csskls a természetes szénsavas 
ásványvíz erre a legbiztosabb óvó.zer

— Engedőimet, asszonyom . . , tier 
tudok . . .

— Azonnal menjen, ahonnan jött I ..
— Idegen vagyok, asszonyom, oltó 

vedtem . . .
Ez megnyugtatta némileg a szép asz 

szonyt, valamivel higgadtabb lett.
Az már más . . . Forduljon meg 

Ne nézzen ide. Úgy ! Vágjon bátran a leg 
sűrűbb bozótnak, ott van a járás a kastély 
ba ... De ne merjen visszanézni! . . Oda 
fenn találkozunk ... A viszontlátásra 1 . .

A márki, a mi poros, fáradt katonánk 
Irnost de liateux márki, még mindig a; 
imént odahagyott bűbájos látomással voll 
elfoglalva. A lelke ott merengett a kiesi tf 
felett, a szép asszony elárult titkán és mi 
kői vogtelenül sajnálni kezdte, hogy a fürdő

AGNES forrás , ha nyomor-, bői- és léohurultol szabadulni akarunk 
orr s , ha a vesebaji oydoylianl akarjak, 

forrás , ha ályáoyhlány ás emésztési zavarok állanak he. 
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— Kutbaugrott leány. Elkeseredésből a 
halálba. A szülök között előforduló gyakori 
viszálykodás s állítólag az anya részéről 
nőm valami jó bánásmód kergette a halálba 
Bein Hermin 27 éves szigetvári leányt. A 
szerencsétlen, f. hó 19-én este 10 óra táj­
ban a kútba ugrott. Mint mondják, möv na­
pokkal ezelőtt foglalkozott az öngyl'kosság 
eszméjével és meg is barátkozott vole. A 
boldogtalan teremtést midőn kivették a Kut- 
ból, már halott voll. Hátrahagyott levelének 
borítékjára ezt irta; Kedves apám csr'.c még 
cg zor csókolhatnálak meg, sokat vétettem 
éle tömben. — A levélben pedig röviden vá­
zolja a szülői közt fenforgó egyenetlenséget 
n.. : Így folytatja : Ezt nem ó'héttőin keresz­
tül. Kívánságom, hogy testem lel ne hon- 
(., •Apa és anya, de még rokonaim se
jöjjenek közel hozzám. Nem volt apám, nem 
volt anyám, nem voltam gyermek és ne is 
gyászoljanak, mint szülök gyermekeiket szok­
ták. Végül a következő sorokkal fejezte he utol­
só szomorú levelét : Bocsássanuk meg akik­
nek vétettem az Isten is megbocsájt. — A 
boldogtalan leányt kívánságához képest nem 
boncolták fel és részvéttel lön eltemetve.

— Szerszámot lopoü. Schön Mór hely­
beli iakos panaszolta a csendőrségnél hogy 
még f. évi január hóban tőle egy pár lószer­
számot G4 korona értékben elloptak. A nyo­
mozás folytán sikerült a tettest Kaszás Fe­
renc. személyében kinyomozni, ki már lopá­
sért 1 hónapot tilt. A tolvaj tettét beismerte 
s azt vallotta hogy ő Fandur György lyu­
kas z nógatására követte cl a szerszám lo­
pást. Mint most kiderült tőle tényleg Pan­
dúr vette meg a lopott szerszámot, de nála 
nem volt található, mert má” nyereségre, 
egy boecfai polgárnak eladta. Fel vannak 
jelentve a bíróságnál.

— Vörös kakas. Kaposvári tudósítónk 
jelenti hogy a Felsőcsak pusztán Turbók Pé­
ter tulajdonát képező szalmával fedett fél - 
szeio a benne levő gazdasági eszközökkel, 
cséplőgéppel együtt, eddig még ismeretlen 
olw’ul leégett. — A kár 1500 korona, mely 
összeg a biztosításból megtérül.

„DÉESOMOGY*

— Pótvásárunk eredménye valóban ki­
elégítő, mert mint az alábbiakból kitűnik 
rengeteg sok jószágot hajtottak föl a vásár­
ra; még pedig 1000 szarvasmarhát és 2385 
lovat összesen 3445. — Kiadatott szarvas­
marha 743 és 326 ló, összesen 1069 darab 
jószág. A pótvásáv alkalmával kirakodó vá­
sár is volt.

Kerelem. Azon tisztelt gazdákat 
kiknek az idei vetésnél alkalmuk volt az idő - 
különbséget az impregnált és a nem impreg­
nál takarmányrépáinag kikelése közölt meg­
figyelni, felkérjük, szíveskedjenek eziránti 
tapasztalaikat, akárhonnan szerezték is be a 
nem impregnált repamagot, közvetlenül Man! li­
nói' Ödön magkereskedésével, Budapest, Rőt 
tenbiller utca 33. közölni. Miután az idei 
pontos megfigyelésekre a Mauthner cégnek 
úgy a tiszta igazság, mint a közérdek szem­
pontjából szüksége van, nagyon kéri, előze­
tes köszönetének hálás kifejezése mellett, a 
tényleges adatokat 8 nap alatt akár levele­
zőlapon is, vele tudatni.

— Kiállítás. Lapunk legutóbbi számá­
ban jelzett kópkiállitás ünnepélyes megnyitá- 
tása I. hő 31-en, d. e. 11 órakor, vasárnap 
a polg. leányiskola rajztermében fog meg­
történni. A kiábilás — mint az első is volt
— jótékony célú. A tiszta jövedelem 10o/0-a 
szegény sorsú polg, isi,, tanulok segélyezésé­
re forditaltik. Belépődíj 60 fillér.

— Nemeske megállóhely Értesítjük a 
t. utazó közönséget, hogy az Üszög barcsi 
vonalon Szigetvár állomás és Dobsza m. r. 
h. között fekvő 26 sz. őrliáznál Nemeske el­
nevezéssel létesített feltételes megállóhelyet 
folyó május hó 20-án az 5003 sz. vonattal 
a személy és podgyász forgalom részére 
megnyitottuk. Ezen megállóhelynél az üsz- 
szes személy szállító vonatok feltételesen 
vagyis, ha fel vagy leszálló utas jelentkezik
— meg fognak állani, A vonatok indulására 
vonatkozó ezen adatok különben a f. ó. 
május hó 1-től érvényes menetrend hirdet­
ményben is beníoglaltatnak. Szomszédos for­
galmi valamint 1. es 2. távolság forgalmú 
II, és III. oszt. menetjegyek a megállóhely 
kiadó őrénél fognak kiadatni, ellenben a 
többi távolsági forgalmú utazásokért a me-

S

netdijak, valamint a podgjászért és kutyá­
kért esedékes illetékek állandóan a vonato­
kon a vizsgáló kalauz kezéhez lesznek el­
ismerés ellenében lefizetendők. Ezen megálló 
helynél kiszállani szándékozó utasok ebbeli 
szándékukat a beszállásnál a kalauzzal közöl­
ni tartoznak. Zágráb 1908 év május hóban. 
Az üzletvezetöség.

— A tanító kisasszonyok férjhez me­
hetnek. A felekezeti tanítónői választásoknál 
gyakori volt az az eset, hogy a tanítónőkkel 
kötelezvényt iratlak alá, mely szerint férjhez- 
menésük esetén állásukból minden követelés 
nélkül lemondanak. A kultuszminiszter most 
rendeletben kimondotta, hogy a választási 
jegyzőkönyvben foglalt az a kikötés, mely 
szerint a megválasztott tanítónő férjhezme- 
nelele esetén állásáról lemondani köteles, 
mint törvényes alappal nem bíró, érvény­
telen.

— Tüzrendészeti felügyelőség egyenru­
hája és rangjelzése. A tüzfelügyelői intéz­
mények felállításával együtt szükségessé vált 
az egyenruha és a rangjelzés megállapítá­
sa is. Az orsz. tv '.oltó szövetség választmá­
nya április 12-én tartott gyűlésén az egyen- 
ruhát és rangjelzést n k'>yoik6zökb8n állapi- 
tolta meg: világos kék ubbony fehér fém 
gombokkal, az arany zsmcvzatu ezüst gal­
léron a megyei felügyelőnek két, — a já­
rásinak egy arany rozetta; parancsnoki si­
sak fehér fémboritással, rőzsekós fehér fém­
vasalással. Az eddig használatos karszalag 
eltöröltetett.

— A viz mint a gyomor- és bélbetegségek óvó-
; szere. Mindenki tudja, hogy a Karlsbadban és Mari - 
enbadhan gyógyulást kereső gyomorbetegek legna­
gyobb kontinensét magyarok alkotják. Ennek oka 
pedig az, hogy a magyar konyha igen Ízletes, de 
meglehetősen nehezen emészthető táplá'ékokkal lát­
ja el fogyasztóit, továbbá az hogy a magyar ember 
az étkezés után boritalhoz van szokva. A bor pedig 
a zsíros ételek emésztését gátolja.

A táplálkozásnak ezen betegségekre vezető 
hátrányait az ivóvíz van hivatva kiköszörülni. Erre 
azonban a víznek tisztának jónak és olyannak kell 
lennie, hogy a táplálékot az emésztéshez kellően 
előkészítse.
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nimfát, ezt a csodás jelenséget megzavarta 
ruhasuhogást hall és . . . előtte áll ö.

Zavarában alig talál szókat, hogy üd- 
vüzölje. pedig kiilömben nagyon őrt az asz-: 
szunyok nyelvén. Csak bámul szótlanul, mig 
s/.oinri ragyogva dicsekszenek, hogy tudnak, 
hui.ik mindent, de az asszony csodálatosan 
nyugodt, nem lehet rajta észrevenni semmit !

Szívesen köszönti vendégét, előkelő, i 
udvarias szerelőire méltósággal, de azontúl 
seoim. . . , megközelithetlenül áll a társasá­
ra .ibik - nem illik“ védelme mögött.

Arca titoktartó, pedig hőre még a friss 
\i'iöl üde és hamvas ; ruhája ezer ráncá-
b'1 P dig a vizparti virágok hódító szaga 
arad.

A márki szemei előtt egyre a fürdő i
h" ',l(^ • • • a mez nélküli Vénusz kísértő ké­
pe lebeg . . ,

A vendégszeretetéért esedezem, asz- 
■ • Néhány napig kutatom a vidé- i 

nemsokára a császár vezérkara követ. , 
Rendelkezzék házammal, márki ur! 1 
Asszonyom, ön nagyon szeretetve j

inélli
A nap már pályája végéhez közeledett 

ttz asszony körül terjedt a csalóka; hí­

zelgő homály. A nyitott ablakon át beérzett 
az ezerszagu park és a márki a tó hullá­
mainak fecsegő zsongását is hallani vélte.

Beszélgetett kedves háziasszonyával, 
aki egyre jobban és jobban lebilincselte őt 
és mig ajkai szokott udvariasságokat és is­
mert szellemességeket mondtak, a szemei 
lázasan, kutatták : ez a kar szelto-e a vizet ? 
ezekre a keblekre hullt-e az ő szegfűje V 
ezek az apró lábak-e, amelyek úgy lebegtek 
a vizen, mint valami csodás virág ? és ez 
az asszony-o az ő bűbájos vizi tündére ?

— Szerencsés végzetem a világ leg­
szebb asszonyához hozott, mond a márki.

— ön bizonyára túloz, uram . . . Aki 
az udvarból jön, az egy szerény falusi vad­
virágnak csak üres szólamként mondhatja 
ezt . , .

— Asszonyom! én sokkal gyöngébb va­
gyok az érvekben, mint kegyed . , . azt pedig, 
hogy szépségeire kiilön-külön hasonlatot ta­
láljak, no kívánja . . . Nem tudok . . . gyön­
ge a nyelvem . . . nehéz az elmém .. . Elfo­
gult a lelkem . . .

— Éppen az ellenkezőjét tapasztalom, 
uram . . .

— Ó, nem, nem ! . . , de meg egy

, katonaembernek kevés köze is van a költé- 
j szethez ... A múzsa tudvalevőleg szökik a 
fény veri öl .. .

— Talán az egyedüli asszony . . .
— Eltérít a tárgyamtól, asszonyom, 

Én most — attól sem félve, hogy unalmas 
leszek, — csak arról tudnék beszélni, hogy 
a kegyed nagy szépsége ki nem mondható 
. . . le sem irható . . ,

Az asszony arca pírba borult, a keble 
hullámzása indulatot sejtetett.

— ó, tehát sincs kőből ! — gondola 
a márki.

Közelebb ült hozzá és meleg hangon, 
őszinte rajongással mondta:

— Láttam odalent az imént ... Ó, be 
kár, hogy láttam ,. .

— igaz , . , nem illett volna . . .
— Nem azért, asszonyom . . , de nőm 

fogom elfeledhetni , . . soha! , ..
— Kérem, ne beszéljünk erről . , .
— Parancsoljon velem asszonyom. Bár 

hasztalan, mert a lélek nem hallgat a pa­
rancsszóra és ha a száj talán férfiasán elhall­
gatja is, amit mondania kellene ; a szív, ó, 
az nem hagy az embernek békét , . . föl- 
zaklalja eddigi boldog nyugadalmál . . ,
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Közismert dolog, hogy o czélra a mohai Ág- 1908. 13 192/2. 
nos-forrás a legelső sorban felel meg, mert nem 
csak kitűnő oldószere a tápanyagoknak, hanem al 
kalikus viz lévén, tiszta is, a gyomrot az emésztő 
nedvek elválasztására alkalmasan izgatja s kellemes 
izii borital. Háztartások?nagy üvegben a mohai Ág­
nes vizet különösen olcsón szerezhetik be.

Ö Felsége a pináig Nevében!

Közgazdaság.
□ Mezőgazdasági állapotunk. A föld- 

mivelésügyi miniszterhez beérkezett gazda­
sági tudósítások szerint, az elmúlt két hét 
időjárása kedvezőbb volt, mint a legutóbbi 
jelentéseket megelőző időben. De még sok­
kal kedvezőbb lett volna, ha az eső az or­
szág minden részére kiterjed, s ha nem lett 
volna szeles az idő. Mi rt amit az eső ja­
vított, azt a szól kiszárította. Mindazonáltal 
az állapot kedvezőbb, a kilátások reménytel- 
jesebbek, de a további meleg idő mellett az 
ország sürgősen várja az csőt, mert csak 
némely Királyhágón túli s némely észak-ke­
leti megyében volt elég eső.

A tavasziak most is majdnem kedve­
zőbbek, mint az ősziek, ámde arról a ked­
vezőtlen jelenségről tesznek tanúságot a je­
lentések, hogy a gaz és acat irtózatos mó­
don fejlődik és elnyomja a vetést.

A huzavetes leggyengébb az alföldön, a 
Tisza—Duna medencében, ahol nagyon ke­
vés eső volt, de sok a gaz.

őszi árpa és repce igen ritka, alig kö­
zepes, a tavasziak átlag jók, de az összes 
gabonákban lassú, illetve, elmarad a fejlődés.

Rozs kalászban van s az erősebb bú­
zák szárban hajtanak.

A déli megyékben a tengeri az első 
kapálást kapta.

Rét és legelő szép és zöld, szőlők igen 
jók. A gyümölcsfák gyorsan virágoznak, ám­
de nagyon sok a hernyó és cserebogár.

A szigetvári kir. járásbíróság, mint 
büntető bíróság becsületsértés vétségével vá­
dolt Pápa Ferenc és viszonvádolt Helmich 
Ferencz bűnügyében Helmich Ferenc ma- 
gánvádló képviselője Dr. Sey Pongrácz ügy­
véd által emelt vád felett a Szigetváron 
1908 évi május hó 18 napján Vadlya Ist­
ván jkönyvozető részvétele mellett megtar­
tott nyilvános tárgyalás alapján a vád és 
védelem meghallgatása illán a következőleg:

i t é I t s
A kir. járásbíróság Pápa Ferencz ki 38 

éves, Sárdon született, Szigetváron lakik, r. 
k. házas, vagyontalan, járási Írnok hadmen- 
les, irni-olvasní tudó vádlottat, úgy Helmich 
Ferencz 66 éves r. k. vallása, pécsi .szár­
mazású, szigetvári lakos nős, czipész, Írni 
olvasni tudó, vagyontalan, hadmentes, viszon- 
vádlottat bűnösnek mondja a btkv. 261 §-ában 
meghatározott bocsülotsérlósvótscgében el- 
követve az által, hogy Szigetváron 1908 évi 
április 30 napján Pápa Ferencz Helmich
T?AnAnnr,A» nnn„l V4 4 Zi 1 i „ T T „7... . I. T* _ . - _ i
r oi üiibhot aiun uiuuu, licunirn r ül üllCZ pb-

dig Pápa Ferenczet „taknyos'meggyalázó ki­
fejezéssel illette, és azért a btkv. 261 §-a
alapján Pápa Ferencz vádlottat az 1892. 
XXVII. t. ez, 3 §-ában megbatározott ezé- 
lokra fordítandó és 15 nap alatt végrehaj­
tás terhe mellett fizetendő, behajthatatlan- ' 
ság esetén a btkv. 53 § a értelmében 4 
(négy) napi fogházra átváltoztatandó 40 K. 
pénzbüntetésre. Helmich Ferencz viszonvád- 
loltat pedig hasonló czélokra fordítandó és 
hasonló módon fizetendő s behajthatatlanság 
esetében a btkv. 53 §-a értelmében 2 (k —

Az inas egy rózsás ernyöjü mécsest 
állított az egyik függöny mögötti asztalkára, 
de az nem oszlatta a homályt, csak néha 
bocsájtott sejtelmes szelíd fényt az asszony 
titoktartó, bő redőjü ruhájára.

— Sohse gondoljon . , . feledje 1 — 
szólt félig igazán, félig tréfásan az asszony­
ka, de finom mosolya nagyon a komolyság 
rovására esett. Elárulta, hogy maga sem 
gondolja a dolgot úgy. a hogy mondja , . . 
és nagyon felbátorította de Bateux márkit.

— Nem lennék férfi, ha azt feledni 
tudnám , . . Csak — egy mód van rá! . . .

És 9 I

i

— Valami édesebbel feledtetni!
— Márki! . . .
— Bocsánat, asszonyom ! . . . rideg 

katona vagyok, akit hol erre, hol másfelé 
vet a sors ... ne nehezteljen meg érte, ha 
nagy szépsége kiemel hétköznapi voltomból, 
ha varázsos lénye költői vágyakat kelt ben­
nem, ha nem tudok parancsolni sóvárgó 
szemeimnek ! ...

A beszédje okos számítással egyre hal­
kabb lön, mindig simább, hízelgőbben hang­
zott, majd teljesen suttogúvá vált.

— Dél óta rabja vagyok . . . egyre a 
szemeim előtt lebeg szobor termete ijedt sze­
mérmessége ! Isteni bája bolondjává tett. . . 
megőrjít asszonyom ! . . .

De márki ! . .. kérem . . . fontolja
meg . . .

És hogy meggyőzze, hogy megtérítse 
őt, felé nyúlt, hogy visszatartsa a beszédtől, 
de nem érte el colját, mert Baieux megra­
gadta kis kezét ős könyörögve mondta :

— Egy csókot ! . . . asszonyom ! . . . 
egy csókot . , .

Az alkony, a nyár, az este langy sze­
relmes fuvallata, és a férfi tüzes beszéde 
meglágyították az asszony puha szivét, aki I 
könnyelműen még egyre ott feledte kezét a 
férfiéban, és ez vakmerőén vonta egyre kö-; 
zolebb magához.

Már ott pihegett keble a mellén, már 
érezte a férfi forró leheletét, és a márki 
egyre súgta a fülébe:

— Egy csókot! . . . egyetlen egy csó­
kot csupán ! . . Holnap 'ovább megyek , , ,1 
messze vet innét a sors ., . és lehet, hogy 
az édes kalandból többó semmire sem em­
lékszem, csak arra, hogy volt egyszer egy 
asszony ,, , aki a legszebb minden földi asz- 
szonyok között , , , És az egész dolog olyan 
lesz a múlt ködéből nézve, mint egy feled- 
hetlen álom , . , egy édes, bűvös, nyáréji 
álom,, , I

Az asszony gyönyörű feje a férfi vál­
óira hanyatlott, és ajkaik egy szén vedelyes 
csókban forrtak össze,

— Nem kell, hogy clmenj, — súgta 
az asszony, csókolva, el-olfulva, — a tied 
leszek , ,, maradj itt édes ,, . Férjem : d’Est- 
relle herceg, immár bárom éve elhalt 

(Folytatása következik.)

1908 május 24

tő) napi fogházra átváltoztatandó 20 K. 
(busz) pénzbüntetésre Ítéli.

Elrendeli a kir. járásbíróság a btkv. 
277§-a alapján, hogy oz az Ítélet egész ter­
jedőimében indokaival együtt a ,Délsomogy■■ 
czimü boti lapban a jogerőre emelkedés 
után megjelenő legközelebbi számában vád­
lott és viszonvádlott költségére közzétótessók.

Vádlott Pápa Ferencz köteles a mai 
tárgyalás során megállapított 10 K. ügyvédi 
képviseleti költséget Helmich Forencznek 15 
nap alatt, különbeni végrehajtás terhe mel­
lett megfizetni, valamint vádlott és viszon­
vádlott külön-küiön köteles az ezentúl ne­
talán felmerülendő bűnügyi költséget 15 nap 
alatt az 1890 évi XLIII. t. ez. 9 §-ában 
meghatározott végrehajtás terhe melleit a 
kir. kincstárnak megtéríteni, moly költségek 
egyelőre azonban behajthatatlanoknak nyil­
váníttatnak,

Indokok:
A kir. járásbíróság a tárgyalás folya­

mán kihallgatot Sehreiner Antal és Hoff er 
Gáspár tanuk esküvel is megerősített vallo­
mása, úgy vádlott és viszonvádlott előadása 
alapján az alábbi tényállást fogadta el való­
nak.

Pápa Ferencz vádlott 1908 évi ápril 
30-án délután az utcán találkozott Helmich 
Ferencz iparossal, a ki nem helyeselte Pápa 
Ferencnek mint ipartestületi jegyzőnek az ö 
és segéde között felmerült ügyben adott ta­
nácsát s azt mondta Pápa Ferencznek, hogy 
nem érti a paragrafust s még durva szavak­
kal illette Pápa Ferenczet, a ki figyolmez- 
tette a kifejezések mcgválogatására.

Helmich Ferenc azonban Pápa Foron- 
ezet „taknyos" kifejezéssel illette, mire ö 
Helmich Ferencet arczul ütötte.

Miütán pedig vádlottnak és viszonvád- 
lottnak eme cselekménye illetve kifejezése 
megállapítja a btkv. 261 §-ában megbatá­
rozott becsületsértés vétségét, őket ebben 
bűnösnek kimondani s a rendelkező rész­
ben irt büntetéssel sújtani kellett.

A kir. járásbíróság Helmich Ferenc 
büntetése megállapításánál súlyosító körül­
ményként tekintette azt, hogy ő kezdette a 
sértést, mig enyhítő körülményként azt vet­
te, hogy ő tettleges és igy súlyosabb sér­
tést szenvedett; mig Pápa Ferenc bünteté­
sének megállapításánál súlyosító körülmény­
ként szerepelt, hogy tettlegesen bántalmazta 
sértetet, inig enyhítő körülményként az ö 
részéről elszenvedett sértés g az szerepeli, 
hogy még igyekezett Helmich Ferenczet hig­
gadtságra inteni, s ezeknek figyelombevcie- 
lévol a kiszabott büntetés mutatkozott meg­
felelőnek.

Miután az Ítéletnek közététolét tigy a 
magánvádló, mint a viszonvádlú kérte, oz a 
blkv. 277 §-a alapján elrendelendő volt e< 
pedig vádlott és viszonvádlott költségére, 
miután mindketten bűnösnek mondattak ki.

Vádlott és viszonvádlottnak a bűnügyi 
költségekben történt marasztaltatása bünös- 
si'giik megállapításának a következménye.

Szigetvár 1908 évi május hó 18 nopj.
Dr. Polgár s. k.

kir. albiró.
A másolat Intőiéül :

Vadlya István
kezelő.
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Nyilatkozat.
A „Délsomogy" múlt heti számában ellenem 

irányuló nyílttéri nyilatkozatra kijelentem, hogy tud­
tommal az ipartestületi békéltető bizottság munkás 
tagjait a nyilatkozatban közölt sértéssel nem illet­
tem.

Foltéve — bár tagadva, — hogy bizalmas ma­
gánbeszélgetés közben, ha használtam volna oly ki­
fejezést, azt személyre nem, csakis a félrevezetett s 
tévtanokat valló nemzetközi szocialisták káros elvé­
re vonatkoztathattam, mert az oly elemről, mely az 
állami és társadalmi rend felbontására törekszik, hi­
tét, nemzetét megtagadja a kivihetetlen rossz esz­
méket hirdet, igaz magyar érzésű embernek kedve­
zően nyilatkozni nem is lehet.

línnek megítélésére felkérem Szigetvár és vi­
déke magyarérzésü közönségét.

A köztem és Helmich Ferenc közt lefolyt bo- 
esületsértósi ügy világos képét mutatja a közölt igaz­
ságos bírói Ítélet indokolása.

Szigetvár, 1808 május 123-án.
Pápa Ferenc.

Szerkesztői Üzenetek.
D. V. St. Paul Amerika. Utána járunk a dolog­

nak és lapunk jövő számában kimerítő választ adunk. 
Addig is szíves türelmét kérjük. Üdvözlet.

8. B. Pécs. Telefon értesítését vettük. Leve­
let irok.

Többeknek jövő számunkban válaszolunk.

Gabona-piacz.
Fuchs A. Fia gabonakeresk. jelentése szerint.

Árak 50 kilogramonként értetődnek.
Szigetvár, 1908. május 22-ón.

Búza — K. 10,80 11.—
Rozs — „ 9.— 9.20
Árpa — , 6.50 7.—
Zab — . 6.50 7.—
Tengeri szemes „ 6.80 7.—
Bükköny — „ 7.—
Bab — . 7 —

Kiadja a szerkesztőség.

vesz fel a kiadóhivatal.

nek 1908 évi jan. hó 15 napjától járó 6% 
kamatai, Va% váltódij és eddig összesen 106 
K 20 fillérben biróilag már megállapított 
költségek erejéig Barcson alperes lakásán 
leendő megtartására 1908 évi május hó 25-ik 
napjának d. e. II1/» órája határidőül kitüzetik 
és ahhoz a venni szándékozók ezennel oly 
megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érin­
tett ingóságok az 1881. évi LX. t.-c. 107. 
és 108. §-ai értelmében készpénz fizetés 
mellett, a legtöbbet ígérőnek, szükség ese­
tén becsáron alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingósá­
gokat mások is le és felülfoglaltatták és 
azokra kielégítési jogot nyertek volna, ezen 
árverés az 1881. évi LX. t.-c. 120. §. értel­
mében ezek javára is elrendeltetik.

Kelt Szigetvár, 1908. évi május hó 12 n.
Klie János

kir. bir. végrehajtó.

czukrászdájában
Igmándv-utca (Weichart-téle házban)

Kitűnő
Fagylalt és jegeskávé

Naponta.
Domingo torta darabja I K
Mindennemű friss sütemények kaphatók

Az „Üstökös* kiadóhivatala ciméro (Budapest V.: 
Szabadságtér 11.) 9 (kilenc) koronát beküld, akkor

9. hónapig
azaz */t évig (ápr-dee.) kapja a legjobb, legmu­

latságosabb illusztrált élclapot ; azonkívül
megkapja

az 1908. jan. 1-óta megjelent számokat köztük, 
az 56 oldalra terjedő

50 éves
jubileumi számot rendkívül érdekesjtartalommal. 

Végül megkapja az „Üstökös"
1907 évi

teljes bekötött évfolyamát,! (: 600 oldal élű, kép, 
humoreszk stb. stb.
Csak 9 korona!

Egyetlen alkalom.
Ne tessék elmulasztani.

Cseléd közvetítő 
intézet.

Van szerencsém a n. é. közönsé­
get értesíteni, hogy Ranics Anna utó­
da Siskó Teréztöl a
férfi- és női cseléd közvetítő
intézetet át vettem, és azt Szigetvárott 
Bástya-utca 711 számú házamba he­
lyeztem át.

Fötörekvésem az leend, hogy férfi 
valamint női cselédeket bármily időben 
a n. é. közönség rendelkezésére bo- 
csájthassak.

Becses pártfogásért esedezve, ma­
radok tisztelettel

Tákács Gyuláné.

üzletében
Pécs, Király-utczalO szám.

Legmegbizhatóban vásárolhatunk
ékszereket

a bérmálásra
arany női és férfi láncokat, zseb 
órákat jegygyűrűket, fali órákat, chi- 

nai ezüst dísztárgyakat.
Különösen nagyválaszték.

Optikai czikkekben
orvosi rendelet szerint minden szem­

hez megfelelő szemüveg. 
Veszek régi arany és ezüst tárgya­

kat a legmagasabb áron.
Mindennemű Javítások e szakmában pon- 

Pontosan eszközöltetnek.

Fischer Zsigmond

Nyári újdonságok
megérkeztek

Férfi és gyermek felkér és 
színes Irtgek ai>gol zeflr

Női fehérnemű
188 szám 

1908 vógrh.
Árverési hirdetmény.

Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. 
éri LX. t.-e. 102. §-a értelmében ezennel 
közhírré teszi, hogy a budapesti kir, tör­
vényszéknek 1908 évi 156.79 számi' végzé­
se következtében Duchon Ödön ügyvéd ál­
tal képviselt Schmidl és Ungar czég javára 
Fuchs Adolf ellen 1745 K. 18 fill, s jár. 
erejéig 1908 évi feb. hó 21-én foganatosított 
kielégít .(végrehajtás utján felülfoglalt és 2625 
koronára becsült következő ingóságok u. ra. 
bútorok és egyebek nyilvános árverésen el­
adatnak.

Moly árverésnek a szigetvári kir járás- 
íróság 1908 évi V. 80/2 számú végzése 
yt.in 1745 kor. 18 fill, tőkekövetelés en-

3 igaz gzó, — Turul czipö jó I
Pártoljuk a magyar ipart I I 

Feltűnő olcsó szabott gyári árak.
Férfi czugos 3,50 box bőr — — frt. 4.50

„ fűzős 3.60 „ — — „ 4.50
„ sevrő fól czipö — — „ 4.25

Női fűzős 3 10 box bőr — — „ 4,—
„ gombos — — — „ 4.50
„ fűzős sevró — — — ., 4.25
„ Spanglis és fél — — „ 2.40
„ Barna Spénglis — — ., 2.75

Gyermek magas 1 frt. kezd.
Mindennemű gondolható czipök 

nagy raktára.
Pécs, Király-u. 15. Hattyú épület.

Turul czipögyár r. t.

nyakkendő különlegesség
óriási raktára.

Elegáns séta botok, — Nap- és eső 
ernyő Antuca, — Ruhadiszek csipke 
szallag, — Divatos zsebkendők, — 
Csecsemő kelengye, — Kesztyű min­
den kivitelben, — Blousok,— Mieder 
(derék fűző) — Férfi és gyermek ha­
risnyák legolcsóbb árban a leg­
nagyobb választékban beszerezhetők

Brucker Béla Pécs
féri és női divatáru kereskedésében
Széchényi-tér Városház épület.

Kapu bejárat mellett.

Férfi és női szabó üzlet! 2J£atéénsy tLágai.
Magyar, Angol és Franczia divatszövetek a legfinomabb minőségben raktáron vannak, 
indcnnemü férfi öltönyök és női costümök készítését a legegyszerűbbtől ahl vállalom mindennemű férfi öltönyök és ndi costümök készítését a legegyszerűbbtől a legmagasabb 

igényeknek megfelelőn is. — ------ . - ........1 —- A t. közönség pártfogását kéri tisztelettel

Vidéki megrendeléseknél próba nem szükséges. Faragó Károly
férfi ét női »zabó

Szigetvár, Igmándy-utcz*.
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BITUMINA tiszta bitumenből készített va­

lódi aszfalt tetőlemez, tartós, 
tűzbiztos, szagtalan kátrányo­
zást vagy egyéb mázolást nem 

igénylő BITUMINÁVAL fedett tető bemeszelve szép fehér marad és kitűnő védelmet nyújt, a nap melege ellen.
Bitumina régi zsindelytetők átfedésére is kiválóan alkalmas. 

HOT Csakis védjegygyei ellátott tekercseket fogadjunk el.
Gyári főraktár Szigetvár és vidéke részére: SINGER ÁRMIN fa­

kereskedésében Szigetvárott.

Ajánlok 1906-7 vágású szép egészséges és

1 száraz bükkhasáb-tüzifót
&

f.őSJ

&
a

Kőbányai sörök!
Szt-IstVán és baríít (barna) 

sör kis és nagy palaczkokban 
kapható. — tartósságukért 1 ha­
vi felelősséget Vállalok és ki- ^
Vánatra háihoz is szállítom. | K 152. árban 10000 kg.-ként, bérmentve Sziget- ig

vár állomásra állítva, hivatalosan mérlegelve.
Ajánlják : dr. Ángyán, dr. Her- 

szel, dr. Kétli, dr. Korányi és dr. 
Laufenauer budapesti egyetemi tanár urak: 
továbbá: dr. Glax tanár üres. és kir. kor­
mánytanácsos Abbázia és dr. Ebers cs. 
tanácsos ur Cirkvenica.

Hatásos szer vérszegénység ide­
gesség, emésztési zavarok, álmatlan­
ság és gyöngeség ellen.

A t. közönség pártfogását kéri 
tisztelettel

Horváth György
sörre, k táros

Igmándy-utcza 61 sz.

P w«i a.lumcEO, a «unva, mvatuioouu .„v. ,v&wt v x,. ^

1 Breuer Ferenc Barcs I. 41

r ŰWEINER NIIKSA
SZIGETVÁR.

Szoba templom cégfestö és 
mázoló.

Elvállal szobafestést épület­
es bútor mázolást, minden­
nemű fautánzatot; valamint 
cimtáblákat fára, bádogra, 
vászonra és üvegre a leg­

olcsóbb árak mellett.
A legegyszerűbbtől a legfino-

E
mabb kivitelig.

íki megrendelések is a legpon­
tosabban eszközöltetnek.

\ araerika legna- 

; gyobbeetektivje j

1,

I

íO -Dl
araerika nem­
zeti hőse rend­
kívül érdekefe- 

szilő füzetei 
kaphatók :

1 íüzet 15 kr.

Kozáry Ede
könyv-és papír-

n>YTCH i iHunuwoAni

CLAYTON & SHUTTLE WORTH®
Budapest, VácwitlcOrút 08,

iltil • Irgjottnrouse ir*H «Jiniutniki

Locomobil és gőzeséplögépek,
ezalmskazalozók, járgány-cséplőgépek, lóhere - cséplők, 
tisztító-rosták, konkolyozók, kaszáló- és aratógépak, 

azénagyüjtők, boronák, sörvetógépek, Planet jr. 
kapálók, szecskavágók, répavágók, kukorlcze- 

morzsolók, darálók, őrlőmalmok, egyetemes 
aozél-akók, 8- és 3-Vasu ekék és minden 

egyéb gazdasági gépek.

Pollitzer sérv- 
ambulatorium

nyilvános orvosi rendelő-intézet 
sérv bajosok ferdénőttek és 
amputáltak részére.^ ,

Budapest,
IV., Kossuth Lajos-utca 8., félemelet.

Az intézet szakorvosa bárbinek teljesen 
díjtalanul rendelkezésre áll. Az orvosi vizsgálat 
igénybevétele vásárlásra nem kötelez.

Orvosi ellenőrzés ! Mérsékelt árak !
Egyéni speciális kezelés !

: --------  ■ Szabadalmazott sérvkötök
már 5 koronától felfelé. ----- - ---------

Vidéki megrendelések az intézet szakorvo­
sa által lelkismeretesen felülvizsgáltatnak s pon­
tosan és legnagyobb tiloktart.mellett eszközöltetnek.

Hygienikus cikkek a legfinomabb minőségek­
ben, orvosilag ajánlva és sterilizálva. Feltétlenül 
megbizhátóak. Tucatonként 2—1G koronáig.

Ugyanott most jelent meg ; „Az ember e- 
gészsége“ cimü orvosi mii, mely kizárólag a sérv­
bajjal, annak ellenszereivel és kezeléseivel fog­
lalkozik. E munkát bárkinek díjtalanul és zárt 
borítékban küldi meg az intézet igazgatósága.

=.- i kereskedésében

S zigetvár. ív:4i
-Xli

POLGÁR KÁROLY
, óra ékszer és látszerész üzlete

PÉCS, Széchényi-tér Takarékpénztri-palota.

A legmegbízhatóbb beszerzési for­
rás legfinomabb arany női és férfi 
láncokban, brilliánt s gyémánt ék­
szerek. arany jegygyűrűk, eljegyzési 
ajándéktárgyak, zseb és faliórák­
ban. Chinaezüst dísztárgyak és

Szemüvegek orrszoritók a legjobb ; 
kristály üvegből, arany double nic­
kel és celluloid foglalatban, szalon 
lorgnettek gyöngyház és teknős ! 
béka csontból műszernek színházi 
és tábori látcsövek hő légsulymó-

gVUgSZKOZUK 2rtr: 1 UK lo oZtJoZlíltJrUK.

________
Óra, ékszer és szemüveg javítá­
sokat saját n. ithefgémben gyor­
san és pontosan k eszitek.

It égi ezüst és arany tárgyakat 
készpénzért veszek vagy más aj 
tá rgyakra becserélek.

Nyomatott Kozárv Ede nyomdájában Szigetvár.


